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Comando electrónico
Tipo B para motores CA

Antes de utilizar o aparelho leia este manual com atenção.
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Comando electrónico Tipo B

CONTROLO DE TIPO "B"

Comando

Funções
O comando "B" providencia a manter a temperatura interna 

Funcionamento do ventilador
Utilize o botão de selecção da velocidade da ventoinha para seleccionar o 
modo de funcionamento manual ou automático da ventoinha.

No modo manual 
alta) de acordo com a necessidade ou o modo económico.
Na modalidade automática, a velocidade do ventilador é reguladapor 
um microprocessador no sistema de controlo, através darelação com a 
temperatura escolhida. 

No modo de aquecimento, a operação da ventoinha é atrasada em 
aproximadamente um minuto para permitir que o calor residual na bobina 

libertado.

Proteccao contra o gelo

esta temperatura o controlo efectua a activação da válvula e o ventilador 
na alta velocidade.

interruptor DIL); se activada, esta função activa-se mesmo quando o 
controlo está na posição OFF.

O controlo de tipo “B” é utilizado em sistemas com 4 tubos e 
sistemascom 2 tubos e aquecedor eléctrico.

Montagem

Controlo montado na parede

Fig. 5

 botão POWER

 LED vermelho - aquecimento a funcionar
 botão MODO
 LED vermelho - poupança de energia
 Botão giratório da temperatura
 LED amarelo - Selecção de velocidade de ventilação
 LED vermelho - operação da velocidade da ventoinha
 LED amarelo - operação de arrefecimento/aquecimento automática

Fig. 3 Fig. 4

Fig. 2

 Screw
 Screw anchor

ou cabos eléctricos, mas sim a cerca de 150 cm do solo.

luz solar directa ou em áreas mal ventiladas.

 
Evite perfurar com a unidade de plástico colocada na parede.

eléctricas entre os mesmos e o painel de controlo eléctrico da bobina da 

norma EN 60335-2-40. 

correspondente na unidade.
.

IMPORTANTE :

num tubo de plástico adequado.

componentes electrónicos para evitar danos.

antes de fechar o controlo.

1500
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PORTUGUÊS

Comando electrónico Tipo B

Poupanca de energia
Esta função é particularmente útil para o uso de ar condicionadonocturno 
ou em salas em que o utilizador não estará presente durantelongos 

   e premindo o 

 

Mudança sazonal
Manual

carregando no botão do controlo.

Automática

modalidade de funcionamento do ventilador para arrefecimento ou 

temperatura ambiente.

Contacto externo
O comando é dotado de uma entrada a 230V a utilizar como 

OFF Poupança de Energia 

protecção contra congelamento está activa se tiver sido accionada pelo 

Poupança de Energia, a temperatura interna é aumentada em 4 ºC no 
modo de arrefecimento e reduzida em 4 ºC no modo de aquecimento.
Para alternar entre modos de operação, mantenha o botão Power e 
o botão de selecção de velocidade premidos durante pelo menos 5 
segundos.

LED verde pisca 3 vezes ao alternar de OFF para Poupança de Energia e 
o mesmo LED verde permanece ligado durante 3 segundos ao alternar de 
Poupança de Energia para OFF.

Modo "Noite" e "Escurecimento"

"Escurecimento").
O modo "Escurecimento" pode ser seleccionado ao colocar a velocidade 
da ventoinha no valor máximo e mantendo o botão de selecção da 
velocidade da ventoinha durante 5 segundos. O piscar 4 vezes do LED 
vermelho indica a velocidade máxima da ventoinha. Com a mesma 

Neste caso, o mesmo LED pisca 3 vezes para sinalizar que a selecção 
está activa.

Aquecimento suplementar
Esta função permite o funcionamento simultâneo da electroválvula da 
água com os aquecedores eléctricos. Com função habilitada por meio do 

Para prevenir fenómenos de sobreaquecimento devido ao funcionamento 
simultâneo da água e elementos aquecedores a temperatura da água 

acessório a ser posicionado obrigatoriamente na tubagem de entrada 
No caso de não ligação do sensor e função habilitada o controlo entra na 

os serviços.

Instalação do Sensor:
e  

conector  

Finalize a operação isolando a tubagem com cuidado usandoo isolante 
fornecido.

Comando

Operação do botão:

POWER

receber alimentação de 230 V. 
Se a função de protecção contra congelamento for seleccionada pelo 
micro-interruptor especial, esta função está activa mesmo quando o 
controlo está desligado.

MODO este botão é utilizado para alternar manualmente do modo de 
arrefecimento para aquecimento e vice-versa. O modo de operação 

ou arrefecimento são automaticamente seleccionados pelo 
microprocessador dependendo da temperatura externa.

FAN este botão é utilizado para seleccionar a velocidade da ventoinha 
 

Continue a premir este botão para seleccionar a selecção de velocidade 
da ventoinha automática, que é controlada pelo microprocessador. Se 
este modo de operação estiver seleccionado, o LED amarelo está aceso. 

de Poupança de Energia em que a temperatura ambiente é aumentada 
em 4 ºC no modo de arrefecimento e reduzida em 4 ºC no modo de 
aquecimento. O LED verde acende quando o modo de Poupança de 
Energia está activo.

Fig. 6

Fig. 7
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Comando electrónico Tipo B
Comando

Selecção da temperatura

+), a temperatura é 

Botão de poupança de energia

Indicadores luminosos
LED azul
LIGADO Indica que o controlo está na modalidade de 

arrefecimento ).

Intermitente Indica que o controlo está na modalidade de 
protecção contra o gelo ).

LIGADO Indica que o controlo está na modalidade de 
aquecimento ).

Intermitente
ou está desligado).

LIGADO Indica que o controlo está na modalidade 
automática ).

LED azul + LED amarelo
Ambos acesos Indica que o controlo está na modalidade 

de arrefecimento ).

LED vermelho + LED amarelo
Ambos acesos Indica que o controlo está na modalida de 

automática ) de aquecimento ).

LIGADO
seleccionada.

LIGADO Indica que a selecção da velocidade da ventoinha é 

LED vermelho / azul
Intermitente Indica que o controlo está na modalidade 

de Autodiagnóstico.

LIGADO Indica que o controlo está no modo de Poupança de 
Energia.

Intermitente O contacto externo está aberto.

Interruptor DIL 1
Na posição de contacto aberto, permite activar a função da protecção 

).

Interruptor DIL 2
Na posição de contacto aberto, permite o funcionamento da ventoinha 

alcançada.

Interruptor DIL 3
Na posição de contacto aberto, restringe o intervalo do botão de selecção 

Arrefecimento:
Aquecimento:

Interruptor DIL 4
Na posição de contacto aberto, permite activar a ventoinha periodicamente 

Interruptor DIL 5

Sem função para este modelo.

NOTA: 

Instruções de uso do sensor de temperatura
Sensor interno:

na unidade. Para o activar, feche a ligação de ponte JP1 como mostrado 

Sensor remoto: 

na unidade. O mesmo é colocado na conduta de ar reciclado, próximo ao 
ventilador. Para o activar, feche a ligação de ponte JP1 como mostrado na 

Avisos de diagnóstico
Sensores avariados: LED vermelho intermitente.

Autodiagnóstico
comutação sazonal e premindo em simultâneo o botão " 

os ventiladores. O LED vermelho e azul passará a estar intermitente. 
Cada uma das unidades será activada durante 10 segundos na seguinte 

 Ventilador em baixa velocidade.
 Ventilador em velocidade média.
 Ventilador em alta velocidade.

Válvula motorizada de água fria.
Válvula motorizada de água quente

X3 X3

Sensor interno Sensor remotoFig. A Fig. B
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